
   

1 
  

07 Night Quarantine Packages 
(Valid on: 01 March 2022 – 31 July 2022) 

Room Rate (3 daily meals – breakfast, lunch & dinner): 

Room Type  Check-in date from 

Single  

Occupancy 

(nett, per night) 

Double 

Occupancy 

(nett, per night) 

Superior Room (20 sq. m.) 

 

 

 

 

 

 

 

City View on 4/F – 23/F 

* Inter-connecting rooms available 

(subject to hotel’s availability) 

01 March – 31 July 2022 

 

HK$ 650 HK$ 770 

Superior Plus Room (20 sq. m.) 

 

 

 

 

 

 

 

Partial Harbour View  

on 24/F & 25/F 

HK$ 680 HK$ 800 

Deluxe Room (20 sq. m.) 

 

 

 

Harbour View on 26/F – 28/F 

HK$ 730 HK$ 850 

* Bedding for above room type is 1 Double bed or 2 Single beds   

* Maximum 2 persons stay 
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Suite (36 sq. m.) 

1 Double bed in the bedroom &  

1 Single bed at the living room 

*Maximum 3 persons stay 

Check-in date from 
Double occupancy 

(nett, per night) 

 

01 March – 31 July 2022 HK$ 1,110 

   * Additional occupancy supplement of HK$120 nett per person per night  

 

Deluxe 2 Bed Room Suite (40 sq. m.) 

2 Double beds or 4 Single beds  

or 1 Double bed and 2 Single beds 

*Maximum 4 persons stay 

Check-in date from 
Quadruple occupancy 

(nett, per night) 

    

01 March – 31 July 2022 

 
HK$ 1,350 

*Bedding is subject to hotel’s availability 

*The above rates are including 10 % service charge per room per night 

 

 

Family Room (25 sq. m.) 

1 Queen bed & 1 Single bed 

*Maximum 3 persons stay 
Check-in date from 

Triple occupancy 

(nett, per night) 

 

 

01 March – 31 July 2022 

 

HK$ 930 
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Room Amenities:  

 Complimentary in-room distilled water on arrival  

 Complimentary Wi-Fi internet access 

 Bedroom amenities (Air-conditioning, Hairdryer, Mini-refrigerator, Telephone, Slipper)  

 Complimentary local calls 

 Safety & Hygiene Measures 

 Our guest corridors are now equipped with XIAO MI AIR PURIFIER MAX with a 3-layer air 

filter to enhance the air intake with superior air purification ability; Micron-level high-sensitivity 

laser sensor which is able to accurately monitor the standard of air quality on each floor and 

ensure air is being circulated and disinfected regularly 

 

Terms & Conditions: 

 This offer is applicable for inbound travelers from overseas to Hong Kong except Mainland 

China and Macau who are required to completer a compulsory 07 days of quarantine. 

 Credit card prepayment for the full duration of the stay is required upon reservation. 

 Guest must present valid COVID-19 negative test result documents according to the 

HKSAR Government directives upon check-in. 

 No amendment or cancellation of booking is allowed once reservation is confirmed. 

 No-refundable, non-transferable and no name change is allowed. 

 Hotel will accept change of stay period one time only if your flight got cancelled/amend. 

Present of valid document issued by airlines 14 days before arrival is required upon request. 

 Terms and conditions are subject to change without prior notice. 

 In case of dispute, hotel reserves the right of final decision. 

 

 

Refund: 

 Hotel will arrange refund in case of tested positive or being identified a close contact of a  

confirmed positive case in HK, and has to send to hospital or quarantine center as 

applicable and will not return to stay at the hotel for the rest of quarantine period. 

 Hotel will arrange full refund if you are denied entry by the immigration due to the travel ban  

restriction. 

 If the travel schedule affected by the latest government policy or the flight-specific 

suspension by the government. Guesy is required to cancel his/her reservation. 

(Present of valid document issued by airlines is required upon request) 
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Children Staying Arrangement:  

 For person 14-18 years-old, he/she can be accompanied or unaccompanied by an adult for 

quarantine. Prior approval must be obtained from the Department of Health if they require an 

accompanying adult. For unaccompanied minor, the adult should sign the “Consent form for 

unaccompanied person” prior guest arrival. 

 For person under 14-years-old must be accompanied by an adult for quarantine, and prior 

approval must be obtained from the Department of Health. The accompanying person should 

arrive hotel in advance and sign a consent form. 

 

Meal Arrangement:  

 Daily breakfast, lunch and dinner (designated standard menu) are included in the package. 

(Meals menu will be changing twice a week) 

 Hotel will provide meal boxes outside your room during meal period. 

 Alternative, food could be delivered by family, friends or Online Food Delivery app such as 

Food Panda, Deliveroo, Uber Eats, our staff will assist to pick up your food and drop off the 

items outside your room.  Hotel will provide the delivery service to guestroom daily in 

between 07:00a.m. – 11:00p.m. 

 

Transportation Arrangement: 

 Transportation will be arranged by the Government of HKSAR from Hong Kong International 

Airport (HKIA) directly to Hotel. 

 

For any enquiries, please contact our Reservations Department  

Tel:  +852 2130 3388  

Fax:  +852 2130 3399 

Email: hotel@ramadahkgv.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:hotel@ramadahkgv.com
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第一星期 Week 1 

 早餐 Breakfast 午餐 Lunch 晚餐 Dinner 

 

星期一 

Monday 

 

雞肉腸 x2 + 燒雞扒 x1 

 + 雜菜 + 烚蛋 

Chicken Sausage x2 + Roast Chicken Chop 

x1 + Assorted Vegetables + Boiled Egg x1 

香草燒雞扒意粉 

Spaghetti w/ Herb-Roasted 

Chicken Chop 

蒜香牛肉粒及粟米蒸雞肉餅飯 

Rice w/ Diced Beef in Garlic Sauce 

& Steamed Chicken Meat & Corns 

星期二 

Tuesday 

雞絲炒麵 + 魚肉燒賣 x5 

 + 雜菜 + 烚蛋 

Fried Noodles w/ Shredded Chicken  

+ Siu Mai x5 + Assorted Vegetables  

+ Boiled Egg x1 

黑椒雞球螺絲粉 

 Fusilli w/ Chicken  

in Black Pepper Sauce  

韓式燒雞扒及日式牛肉飯 

Rice w/ Roast Chicken Chop 

 in Korean Style  

& Beef in Japanese Sauce 

星期三 

Wednesday 

牛角包 + 牛仔腸 x3   

+ 雜菜 + 烚蛋 x1  

Croissant + Veal Sausage x3  

+ Assorted Vegetables + Boiled Egg x1 

紅酒牛腩意粉 

Spaghetti w/ Beef Brisket  

in Red Wine Sauce 

燒雞翼鎚及京都豬扒柳飯 

Rice w/ Roasted  

Chicken Drumsticks  

& Peking Pork Chops 

星期四 

Thursday 

豬柳扒 x2 + 茄汁焗豆  

+ 英式鬆餅 + 烚蛋 x1  

Pork Sausage x2 + Baked Beans  

in Tomato Sauce + Muffins + Boiled Egg x1 

咖喱雞扒烏冬 

Udon w/ Curry Chicken Chop  

in Japanese Style 

冬菇炆雞及蟹柳蒸蛋飯 

Rice w/ Shiitake Mushrooms and 

Chicken & Imitation Crab Sticks 

Steamed Egg 

星期五 

Friday 

日式炒烏冬 + 菜肉餃子 x3 

 + 雜菜 + 烚蛋 x1  

Stir-Fried Udon + Dumplings w/ Vegetable 

& Meat x3 + Assorted Vegetables 

 + Boiled Egg x1 

鮮蕃茄牛肉螺絲粉 

Fusilli w/  

Fresh Tomatoes & Beef 

台式肉臊及蒜香雞扒飯 

Rice w/ Minced Meat in Taiwanese 

Style, Chicken Chop in Garlic Sauce 

星期六 

Saturday 

燒雞扒 x1 + 風車漢堡包  

+ 雜菜 + 烚蛋 x1  

Roast Chicken Chop x1 + Hamburger  

+ Assorted Vegetables + Boiled Egg x1 

和風豬柳烏冬 

Udon w/ Pork Fillets  

in Japanese Style 

紅咖喱牛肉及日式燒雞扒飯 

Rice w/ Beef in Red Curry Sauce, 

Roast Chicken Chop  

in Japanese Style 

星期日 

Sunday 

雞肉飯團 x2 + 牛肉球 x3  

+ 雜菜 + 烚蛋 x1  

Chicken Rice Roll x2 + Minced Beef Ball x3  

+ Assorted Vegetables + Boiled Egg x1 

燒汁雞扒意粉 

Spaghetti w/ Chicken Fillet 

 in BBQ Sauce  

葡國雞球及菠蘿沙嗲牛肉飯 

Rice w/ Coconut Chicken in 

Portuguese Style & Satay Beef 

 & Pineapple  

 

 

*以上餐單僅供參考及每兩星期重覆使用一次。如有變更，恕不另行通知。 

* Above menu is for reference only and will be used by every two weeks. Subject to change without prior notice. 
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第二星期 Week 2 

 早餐 Breakfast 午餐 Lunch 晚餐 Dinner 

 

星期一 

Monday 

 

雞肉腸 x2 +  燒雞扒 x1  

+ 雜菜 + 烚蛋 x1 

Chicken Sausage x2 + Roast Chicken Chop 

x1 + Assorted Vegetables + Boiled Egg x1 

黑椒豬扒意粉 

Spaghetti w/ Pork Chop 

 in Black Pepper Sauce 

香茅雞扒及紅酒牛腩飯 

Rice w/ Lemongrass Chicken Chop 

& Beef Brisket in Red Wine Sauce 

星期二 

Tuesday 

雞絲炒麵 + 魚肉燒賣 x5 

 + 雜菜 + 烚蛋 x1 

Fried Noodles w/ Shredded Chicken  

+ Siu Mai x5 + Assorted Vegetables  

+ Boiled Egg x1 

日式咖喱雞扒烏冬 

Udon w/ Curry Chicken Chop 

 in Japanese Style 

甜酸牛肉及日式燒雞扒飯 

Rice w/ Sweet & Sour Beef   

& Roast Chicken Chop  

in Japanese Style 

星期三 

Wednesday 

牛角包 + 牛仔腸 x3  

 + 雜菜 + 烚蛋 x1 

Croissant + Veal Sausage x3  

+ Assorted Vegetables + Boiled Egg x1 

咖喱雞扒意粉 

Spaghetti w/ Curry  

Chicken Chop 

蜜糖蒜雞翼及鮮茄肉片飯 

Rice w/ Chicken Wings  

in Honey & Garlic Sauce,  

Fresh Tomatoes & Pork 

星期四 

Thursday 

豬柳扒 x2 + 茄汁焗豆  

+ 英式鬆餅 + 烚蛋 x1  

Pork Sausage x2 + Baked Beans  

in Tomato Sauce + Muffins + Boiled Egg x1 

焗芝士肉醬螺絲粉 

Baked Fusilli Beef Bolognese 

 w/ Cheese 

滷水雞翼及蘿蔔牛肉飯 

Rice w/ Chinese Marinated  

Chicken Wings, Beef & Radish 

星期五 

Friday 

日式炒烏冬 + 菜肉餃子 x3 

 + 雜菜 + 烚蛋 x1 

Stir-Fried Udon in Japanese Style +  

Dumplings w/ Vegetable & Meat x3  

+ Assorted Vegetables + Boiled Egg x1 

瑞士汁雞球意粉 

Spaghetti w/ Swiss Chicken 

烤雞扒及沙嗲肉片飯 

Rice w/ Roasted Chicken  

& Satay Pork 

星期六 

Saturday 

燒雞扒 x1 + 風車漢堡包  

+ 雜菜 + 烚蛋 x1 

Roast Chicken Chop x1 + Hamburger  

+ Assorted Vegetables + Boiled Egg x1 

鮮茄魚柳螺絲粉 

Fusilli w/ Fresh Tomatoes 

 & Fish Fillets 

燒汁牛肉及辣烤雞翼膇飯 

Rice w/ Fried Beef in Onion Sauce, 

Roasted Chicken Drumsticks  

in Spicy Sauce 

星期日 

Sunday 

雞肉飯團 x2 + 牛肉球 x3 

 + 雜菜 + 烚蛋 x1 

Chicken Rice Roll x2 + Minced Beef Ball x3 

+ Assorted Vegetables + Boiled Egg x1 

白汁豬扒意粉 

Spaghetti w/ Pork Chop 

 in White Sauce 

鮮蕃茄雞球及粟米牛肉飯 

Rice w/ Fresh Tomatoes 

 & Chicken, Corns & Beef  

 

*以上餐單僅供參考及每兩星期重覆使用一次。如有變更，恕不另行通知。 

* Above menu is for reference only and will be used by every two weeks. Subject to change without prior notice. 
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